
ขอบคณุสำ�หรบัการเลือกซือ้ผลิตภัณฑ์ HAKKO

ผลิตภัณฑ์น้ีเป็นเครือ่งรเีวริค์ลมรอ้น

ให้อ่านคูม่ือน้ีก่อนการใช้ผลิตภัณฑ์ และเก็บไว้ ในที่ปลอดภัยเพื่อนำ�มาใช้อ้างอิงในอนาคต

ดหูน้าเวบ็สำ�หรบัข้อมูลผลิตภัณฑ์ เช่น ชิน้ส่วนอะไหล่/อุปกรณ์เสรมิ 
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เช่ือมตอ่กับคอมพิวเตอร์

(ด ู"5. การเช่ือมตอ่กับคอมพิวเตอร"์)

ยืนยันรายการบรรจุก่อนการใช้งาน

* ผลิตภัณฑ์น้ีอาจแตกตา่งจากรายการตอ่ไปน้ี:

2.	 รายละเอียดทางเทคนิค

การใช้พลังงาน 112 W

ช่วงอุณหภูมิ 50 ถึง 600ºC (120 ถึง 1150ºF)

Station

การใช้พลังงาน 7 W

กระแสของลม 1.5 ถึง 5 L/min*

ขนาด 98 (W) × 140 (H) × 165 (D) mm

น้ำ �หนัก 1.8 kg

*	ตวัเลขเหล่าน้ีเป็นเพียงตวัเลขประมาณการช่วงกระแสลมจะแตกตา่งกันขึน้อยู่กับ Nozzle ที่คณุตดิตัง้

Handpiece

การใช้พลังงาน 105 W (24 V)

ความตา้นทานจาก Nozzle ถึงพืน้ดนิ <2 Ω

ความตา่งศักย์จาก Nozzle ถึงพืน้ดนิ <2 mV

ไส้ความรอ้น ไส้ความรอ้นแบบคอมโพสิต

ความยาวสายไฟ 1.2 m

ความยาวรวม
227 mm
(พรอ้มหัว Nozzle NA01-C20)

น้ำ �หนัก
70 g
(พรอ้มหัว Nozzle NA01-C20)

	● ความยาวและน้ำ �หนักรวมไม่รวมสายไฟและท่อ
	● ผลิตภัณฑ์น้ี มี มาตรการการป้องกันไฟฟ้าสถิต
	● โปรดทราบวา่รายละเอียดทางเทคนิคและลักษณะภายนอกน้ันอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ตอ้งแจ้ง ให้ทราบล่วงหน้า เพื่อประโยชน์ดา้นการปรบัปรงุผลิตภัณฑ์

 ข้อควรระวงั

 ■ การระมัดระวงัเม่ือใช้งานผลิตภัณฑ์ท่ีป้องกันไฟฟ้าสถิต

ผลิตภัณฑ์น้ีมีมาตรการป้องกันการเกิดไฟฟ้าสถิต ดงัน้ัน กรณุาใช้ดว้ยความระมัดระวงั ดงัตอ่ไปน้ี

1. �ชิน้ส่วนที่เป็นพลาสตกิบางชิน้ไม่ ใช่ฉนวน จึงอาจเป็นส่ือนำ�ไฟฟ้าได ้ตอ้งระมัดระวงัไม่ ให้สัมผัสกับชิน้ส่วนไฟฟ้าที่มีกระแสไหลอยู่ 

หรอืสรา้งความเสียหายตอ่วสัดฉุนวนเมื่อทำ�การซ่อมแซมหรอืเปลี่ยนชิน้ส่วน

2. �ตอ้งแน่ ใจวา่ไดต้อ่ผลิตภัณฑ์เข้ากับสายดนิก่อนใช้งาน

3.	 คำ�เตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุ

คำ�เตอืน ข้อควรระวงั และหมายเหต ุจะแสดงไวต้ามจุดวกิฤติ ในคูม่ือน้ี เพื่อให้คณุให้ความสนใจรายการตา่ง ๆ ที่มีความสำ�คญั โดยมีการกำ�หนดไว ้ดงัตอ่ไปน้ี:

 คำ�เตอืน: ข้อผิดพลาดในการปฏิบัตติามคำ�เตอืนอาจส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บสาหัสหรอืถึงแก่ความตายได้

 ข้อควรระวงั: ข้อผิดพลาดในการปฏิบัตติามข้อควรระวงัอาจส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บแก่ผู้ ใช้งานหรอืเกิดความเสีย หายแก่อุปกรณ์อื่นที่เกี่ยวข้องได้

หมายเหตุ : บ่งชีถ้ึงขัน้ตอนและข้อมูลที่สำ�คญัตามกระบวนการที่อธิบายไว ้ในเอกสารฉบับน้ี

ตอ้งแน่ ใจวา่ปฏิบัตติามข้อควรระวงัตอ่ไปน้ีเพื่อให้มั่นใจในความปลอดภัย

 คำ�เตือน

	●อุปกรณ์น้ีสามารถใช้ ไดก้ับเด็กที่มีอายุตัง้แต ่8 ปีขึน้ไป และผู้ที่มีสมรรถภาพทางรา่งกาย ประสาทสัมผัส หรอืจิตใจลดลง 
หรอืขาดประสบการณ์และความรูห้ากไดร้บัการดแูลหรอืคำ�แนะนำ�เกี่ยวกับการใช้เครือ่งอย่างปลอดภัยและเข้าใจ อันตรายที่เกี่ยวข้อง
	●ห้ามเด็กเล่นเครือ่งใช้น้ี
	●ไม่อนุญาตให้เด็กทำ�ความสะอาดและทำ�การบำ�รงุรกัษาโดยปราศจากการกำ�กับดแูล
	●เมื่อไม่ ได ้ใช้งานผลิตภัณฑ์น้ี ให้จัดวาง Handpiece บน Iron holder
	●Nozzle จะขึน้ถงึอณุหภมูสูิงเมือ่เปิดแหล่งจา่ยไฟ ห้ามสัมผสัส่วนทีเ่ป็นโลหะใกล้ Nozzle คณุอาจเส่ียงทีจ่ะถกูไฟลวกหรอืทำ�ใหเ้กดิไฟไหมห้ากจดัการผดิวธีิ
	●เปลี่ยน Nozzle เมื่อมันเย็นตวัลงแล้วเท่าน้ัน
	●อย่าวางส่ิงของที่ลุกไหม้หรอืตดิไฟไดง้่ายไว ้ใกล้ผลิตภัณฑ์
	●ห้ามใช้งานในบรเิวณที่มีสภาพแวดล้อมที่เส่ียงตอ่การระเบิด
	●โปรดระวงัวา่ความรอ้นอาจแผ่ ไปยังวสัดไุวไฟที่อยู่นอกสายตา
	●ห้ามใช้งาน ณ จุดเดมิตดิตอ่กันเป็นเวลานาน
	●ห้ามปล่อยอุปกรณ์ทำ�งานโดยไม่มีผู้ดแูลขณะที่เครือ่งเปิดอยู่
	●ตรวจสอบให้แน่ ใจวา่ผู้คนในบรเิวณใกล้เคยีงตระหนักถึง "อันตรายจากอุณหภูมิสูง"
	●เมื่อไม่ ได ้ใช้งานผลิตภัณฑ์ กำ�ลังซ่อมแซม หรอืกำ�ลังทำ�ความสะอาด ให้ปิด Power switch และถอดปลั๊กออกจากเตา้รบัไฟฟ้ า
	●ลมที่ออกมาจาก Nozzle รอ้นมาก อย่าเป่าลมรอ้นให้สัมผัสกับบุคคล

3.	 คำ�เตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุ (ต่อ)

ข้อผิดพลาดในการปฏิบัตติามข้อควรระวงัเพื่อความปลอดภัยตอ่ไปน้ีอาจเป็นผลให้เกิดไฟฟ้าช็อต การทำ�งานผิดพลาดหรอืปัญหาอื่นๆ

 ข้อควรระวงั

	●โปรดอ่านคำ�อธิบายทัง้หมดในเอกสารฉบับน้ีให้ครบถ้วนก่อนที่จะใช้งานผลิตภัณฑ์น้ี
	●หลังใช้งานเครือ่งจะเย็นลงโดยอัตโนมัต ิอย่าปิดเครือ่งจนกวา่ปุ่ม[HOT AIR] จะหยุดกะพรบิ  อาจส่งผลให้เครือ่งทำ�งานผิดปกติ ได้
	●ความรอ้นสัมผัสตะกั่วอาจจะทำ�ให้เกิดควนั ดงัน้ันควรทำ�งานในที่อากาศถ่ายเทไดส้ะดวก
	●เมื่อตดิตัง้/ถอด Nozzle อย่าลืมปิดเครือ่ง
	●ปิด Station ก่อนจะตอ่หรอืถอด Handpiece เพื่อป้องกันไม่ ให้ P.W.B. ชำ�รดุเสียหาย
	●ใช้ชิน้ส่วน HAKKO ของแท้สำ�หรบั อุปกรณ์เสรมิ/ชิน้ส่วนอะไหล่/ตวัเลือก
	●ห้ามดดัแปลงผลิตภัณฑ์น้ี
	●อย่าใช้สายไฟหรอืปลั๊กที่ชำ�รดุเสียหาย การทำ�เช่นน้ีอาจส่งผลให้เกิดการทำ�งานผิดพลาดหรอืไดร้บับาดเจ็บ
	●ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์หากทำ�ตกหล่นหรอืมีรอ่งรอยความเสียหาย
	●เมื่อทำ�การเสียบหรอืถอดปลั๊ก ให้จับที่ตวัปลั๊กและอย่าดงึที่สายไฟ
	●อย่าทำ�ให้ผลิตภัณฑ์น้ีเปียก รวมทัง้อย่าใช้งานผลิตภัณฑ์น้ีดว้ยมือที่เปียก
	●ห้ามดำ�เนินการอื่นใดก็ตามซ่ึงอาจเป็นการกระทำ�ที่อันตราย

4.	 การใช้งานผลิตภัณฑ์

4-1.	 Station และ Handpiece

(1)	 �เช่ือมตอ่ดา้มจับ Handpiece เข้ากับเครือ่ง Station จากน้ันเปิดเครือ่ง

(2)	 นำ�ดา้มจับ Handpiece ออกจากที่วางอุปกรณ์ Iron holder

(3)	 กดปุ่มบนดา้มจับ Handpiece หรอืปุ่ม [HOT AIR] บนตวัเครือ่งหลักเพ่ือเริม่การทำ�งาน 
ปุ่ม [HOT AIR] จะสวา่งเป็นสีน้ำ �เงิน

(4)	 กดปุ่มใดปุ่มหน่ึงอกีครัง้เพือ่ปิดเครือ่งทำ�ความรอ้น 
กระแสของลมจะหยดุลงหลังจากการทำ�ความเย็นอตัโนมตั�ิ  
ปุ่ม [HOT AIR] จะกะพรบิเป็นสีน้ำ �เงนิ

	●ฟังก์ช่ันพักเครือ่งอัตโนมัติ
การวางดา้มจับ Handpiece กลับเข้าไปในที่วางอุปกรณ์ Iron holder ระหวา่งการทำ�งาน 
เครือ่งจะตดัตวัฮีตเตอรล์ง จะเย็นลงอัตโนมัตแิละกระแสของลมจะหยุดลง
ปุ่ม [HOT AIR] จะกะพรบิเป็นสีน้ำ �เงิน
เมื่อดา้มจับ Handpiece จับไว้ ในที่วางอุปกรณ Iron holder การกดปุ่ม [HOT AIR] 
จะไม่เริม่การทำ�งาน  
เสียงบัซเซอรจ์ะดงัขึน้เมื่อกดปุ่มบนดา้มจับ Handpiece�

ปุ่ม 

ปุ่ม [HOT AIR]

4.	 การใช้งานผลิตภัณฑ์ (ต่อ)

4-2.	 Iron holder

 ข้อควรระวงั

	●เมื่อตดิตัง้/ถอด Nozzle อย่าลืมปิดเครือ่ง
	●Nozzle จะรอ้นมาก ตรวจสอบให้แน่ ใจวา่เย็นลงเพียงพอแล้วก่อนที่จะเปลี่ยน

	● Nozzle สามารถถอดออกหรอืใส่เข้าไปโดยใช้ที่วางอุปกรณ์  Iron holder ได้

	● Nozzle สามรถเก็บใส่ ไว้ ในที่วางอุปกรณ์ Iron holder ได้

	● มีรอูยู่ 2 แบบบนฐานที่วางอุปกรณ์ Iron Holder Base สำ�หรบั Nozzle 
(สำ�หรบั φ1, φ2 Nozzles และ φ3 Nozzles) 

	●การถอด Nozzle

(1)	ขณะหมุนดา้มจับ Handpiece ให้สอดส่วนที่ตดัแบบ D ของ Nozzle 
เข้าไปในรอ่งของที่วางอุปกรณ์ Iron holder

D-ตดั

รอ่ง
Handpiece

รอ่ง

(2)	ดงึดา้มจับ Handpiece ออกตรงๆ

Nozzle

	●การติดตัง้ Nozzle

(1)	 ใส่ Nozzle เข้าไปในดา้มจับ 

(2)	 ใช้รบูนฐานวางอุปกรณ์ Iron holder base เพื่อเสียบ Nozzle 
เข้าไปจนสุด  
(รปูดา้นล่างแสดงถึงรสูำ�หรบั Nozzle φ1 และ φ2) 
สามารถปรบัทิศทางของ Bent Nozzle ได้ โดยใช้รูู

หมายเหตุ การใช้แรงกดมากเกินไปอาจทำ�ให้ Nozzle ฉีดเสียหายได้

หมายเหตุ
เพื่อความปลอดภัยและเพื่อป้องกันความเสียหายตอ่ผลิตภัณฑ์ 
ใช้มือกดที่วางอุปกรณ์ Iron holder ไว้ ให้แน่น ขณะปฏิบัตงิาน

รใูส่ Nozzle  

(สำ�หรบั Nozzle φ1, φ2)

รใูส่ Nozzle  

(สำ�หรบั Nozzle φ3)

Nozzle

Iron holder base

SMD REWORK STATION
FR-850

คู่มือการใช้งาน

BAA



4.	 การใช้งานผลิตภัณฑ์ (ต่อ)

4-3.	 การใช้งานผลิตภัณฑ์

 ข้อควรระวงั

วาง Handpiece ลงในที่ Iron holder แล้วเปิดเครือ่ง

หน้าจอตอ่ไปน้ีจะปรากฏขึน้หลังจากเปิดเครือ่ง

ไอคอน ตวัล๊อก

ไอคอน อุณหภูมิ

ไอคอน Offset

ไอคอน กระแสลม

ไอคอน ตวัจับเวลา

ไอคอน การส่ือสาร

กระแสของลม

ไอคอนพรเีซ็ต

การตัง้คา่อุณหภูมิ
ไอคอน พารามิเตอร์

ปุ่มขึน้ ปุ่มลง ปุ่มยืนยัน ปุ่มถอยกลับ
โหมดตัง้คา่กระแสของลมโหมดการแก้ ไขอุณหภูมิ

โหมดการตัง้คา่อุณหภูมิ/

ตวัตัง้เวลา

ปุ่มทำ�งาน

โหมดการตัง้คา่ล่วงหน้า

	■ การเปล่ียนการตัง้ค่าอุณหภูมิ/ตัวตัง้เวลา 

กด กดปุ่มน้ีหน่ึงครัง้เพื่อแสดง [     ] และอุปกรณ์จะเข้าสู่ " โหมดตัง้คา่อุณหภูมิ/ตวัจับเวลา"
โหมดน้ีใช้เพื่อเปลี่ยนการตัง้คา่อุณหภูมิและตวัจับเวลาที่ตัง้ไว้

การเปล่ียนเป็น 400ºC

ตัง้เวลาเปิด/ตัง้เวลาเป็น 60 วนิาที

[   ] จะปรากฏขึน้ และโหมดจับเวลาจะถูกเลือก

หากคณุตอ้งการสิน้สุดการตัง้คา่อุณหภูมิทีน่ี่ ใหก้ดปุ่ม      

เพือ่ออกจากการตัง้คา่

ขัน้ตอนต่อไปคือตัง้ค่าโหมดจับเวลา  

ค่าเริ่มต้นจากโรงงานคือ "OFF".

เมื่อการตัง้คา่เสรจ็สิน้หน้าจอจะแสดงผลดงัตอ่ไปน้ี

เวลาที่ตัง้ไวแ้ละกระแสของลมจะสลับกันบนจอแสดงผล

ตัง้เวลา 

ช่วงเวลาการตัง้คา่อยู่ที่ 1 ถึง 999 วนิาที

[OFF]  ใช้ โดยไม่ตัง้เวลา

[OPn]�  ตัง้เวลาเปิด

[CLS]�  ตัง้เวลาปิด

กด กด

กด

กด กด

Opened: 

การนับจะเริม่หลังจากอุณหภูมิถึงอุณหภูมิที่ตัง้ไว้

Closed: 

การนับจะเริม่เมื่อเปิดเครือ่ง
มั่นคง

เพิ่มมากขึน้

อุณ
หภ

ูมิก
ระ

แส
ลม

เวลา

เวลาปิดเครือ่ง

เวลาเปิดจับเวลา

หน้าจอตัง้คา่ตวัจับเวลา หน้าจอตัง้คา่กากระแสของลม

การตัง้เวลา

ตัง้อุณหภูมิ

กด

	■ การเปล่ียนแปลงการตัง้ค่ากระแสของลม 
สามารถตัง้คา่อัตรากระแสของลมไดต้ัง้แต ่5 ถึง 100%

กด กดปุ่มน้ีหน่ึงครัง้จะแสดงเครือ่งหมาย [     ] และเปลี่ยนเป็น " โหมดตัง้คา่กระแสของลม"  
โหมดน้ีใช้เมื่อเปลี่ยนอัตรากระแสของลมที่ตัง้ไว้

เพ่ือเปล่ียนอัตรากระแสของลมจาก 50% เป็น 100%

กด กด

หน้าจอปกติ

การควบคมุเริม่ตน้

	■ การเปล่ียนหมายเลขท่ีตัง้ไวล่้วงหน้า
คณุสามารถลงทะเบียนการตัง้คา่ที่ ใช้บ่อยสูงสุด 5 รายการบนผลิตภัณฑ์ จากน้ันเลือกหมายเลขลงทะเบียนเพื่อเปลี่ยนการตัง้คา่

หมายเลขที่ตัง้ไวล้่วงหน้า P1 P2 P3 P4 P5

ตัง้อุณหภูมิ
250ºC 

(600ºF)
300ºC 

(700ºF)
350ºC 

(750ºF)
400ºC 

(800ºF)
450ºC 

(850ºF)

การตัง้เวลา
(OFF/Opened/Closed)

OFF

กระแสของลม 50%

กด กดปุ่มน้ีหน่ึงครัง้เพื่อเปลี่ยนเป็น " โหมดหมายเลขที่ตัง้ไวล้่วงหน้า"

เลือกหน่ึงในห้าการตัง้คา่ที่ลงทะเบียนไว้ ในโหมดน้ี

การควบคมุอุณหภูมิเริม่ทำ�งาน

เปล่ียนจาก P3 (350ºC) เป็น P4 (400ºC)

กด

กด

หน้าจอปกติ

หมายเหตุ
อุณหภูมิที่ลงทะเบียนไว ้การตัง้เวลา และกระแสของลมสำ�หรบัแตล่ะหมายเลขที่ตัง้ไวล้่วงหน้าสามารถเปลี่ยนแปลงได้ ใน "Parameter No. 23 "  
(ด ู"6. การตัง้คา่พารามิเตอร"์)

หมายเหตุ หากตอ้งการจำ�กัดการเปลี่ยนแปลงอุณหภูมิที่ตัง้ไว ้ให้เปลี่ยนการตัง้คา่ใน "Parameter No. 14 "

การตัง้ค่าเริม่ต้นจากโรงงาน  อุณหภูมิท่ีตัง้ไว:้ 350ºC การตัง้เวลา: OFF

ค่าเริม่ต้นจากโรงงาน 50%

การตัง้ค่าเริม่ต้นจากโรงงาน

4.	 การใช้งานผลิตภัณฑ์ (ต่อ)

	■ การวดัอุณหภูมิลมรอ้น
ดว้ยชิน้ส่วนเสรมิ A1557 Sensor B ที่ตดิเข้ากับที่วางอุปกรณ์ Iron holder จึงสามารถวดัอุณหภูมิลมรอ้นได้

(1)	 ในการตดิตัง้เซ็นเซอร ์ให้เสียบปลายของ Sensor B 
เข้าไปในรตูดิตัง้เซ็นเซอรที์ด่า้นหลังของทีว่างอุปกรณ์ Iron holder  
(ดรูปูดา้นขวา)

(2)	 วดัอุณหภูมิของอากาศรอ้นที่ออกมาจาก Nozzle

หมายเหตุ
เน่ืองจากสภาวะการวดัที่แตกตา่งกัน 
ผลการวดัจึงอาจแตกตา่งกัน

	■ การชดเชยอุณหภูมิลมรอ้น (Offset)

กด กดปุ่มน้ีหน่ึงครัง้เพื่อแสดง [   ] และเปลี่ยนเป็น " โหมดการชดเชยอุณหภูมิ"  
หากอุณหภูมิที่ตัง้คา่ไวแ้ละคา่ที่วดัอุณหภูมิแตกตา่งกันในโหมดน้ี คณุสามารถแก้ ไขอุณหภูมิ ได ้(ช่วงการแก้ ไข: ±50ºC/±90ºF)

การควบคมุอุณหภูมิเริม่ทำ�งาน

หน้าจอปกติ

เพ่ือแก้ ไขอุณหภูมิ 5ºC สำ�หรบัการตัง้ค่า 400ºC  
(เพ่ือแก้ ไขการอ่านค่าปลายจรงิ 395ºC เม่ือตัง้ค่าเป็น 400ºC)

0 ถึง 5 
(ºF: 0 ถึง 9)

0 ถึง 9– / 0

* โปรดทราบวา่ไม่สามารถป้อนอุณหภูมิที่เกินช่วงการแก้ ไขได้

กด กด

หมายเหตุ
ช่วงการแก้ ไขออฟเซ็ตเป็นคา่การออกแบบและไม่ ใช่คา่ที่รบัประกัน
ช่วงการแก้ ไขอาจแตกตา่งกันไปขึน้อยู่กับสภาพแวดล้อมในการวดั

เมื่อแผ่นทำ�ความรอ้นเส่ือมสภาพ อุณหภูมิของลมรอ้นก็มีแนวโน้มลดลง

อุณหภูมิลมเปลี่ยนแปลงตามการเปลี่ยน Nozzle ดัง้คา่ Offset 

จำ�เป็นตอ้งปรบัคา่ออฟเซ็ตใหม่

ตรวจสอบให้แน่ ใจวา่ไดเ้ปลี่ยนคา่ Offset 

ตามความจำ�เป็นในขณะที่ตรวจสอบอุณหภูมิลมรอ้นจรงิ

คณุสามารถเปลี่ยนคา่ Offset ได้ โดยอัตโนมัติ โดยใช้เทอร์ โมมิเตอร ์HAKKO 

ส่งคา่ที่เทอร์ โมมิเตอร์ ไดข้องเทอร์ โมมิเตอรห์ลังจากเปลี่ยนเป็น " โหมดแก้ ไขอุณหภูมิ" 

(ดรูปูดา้นขวา)

หน้าจอส่งอุณหภูมิ

ไอคอนการส่ือสารจะแสดงใน 

สถานะน้ีเท่าน้ัน
IR receiver

	■ ฟังก์ช่ันการตัง้ค่าเช่ือมโยง (ฟังก์ช่ันโปรไฟล์อุณหภูมิ)
ฟังก์ชันน้ีสามารถเช่ือมโยงการตัง้คา่ล่วงหน้าเพื่อสรา้งโปรไฟล์พืน้ฐานไดม้ากถึง 5 ขัน้ตอน

(1)	 ตัง้คา่ "Parameter No.22 " เป็น "เปิด" (ด ู"6. การตัง้คา่พารามิเตอร"์)

กด กดกด

(2)	 กำ�หนดจำ�นวนพรเีซ็ตที่ตอ้งถูกเช่ือมโยง

กด กด กด กด

(3)	 เลือกหมายเลขที่ตัง้ไวล้่วงหน้าที่คณุตอ้งการเช่ือมตอ่

กด กด กด กด กด

(4)	 เปลี่ยนการตัง้คา่ของพรเีซ็ตที่จะเช่ือมโยงใน "Parameter No.23 "

หมายเหตุ ตามคา่เริม่ตน้จากโรงงาน การตัง้คา่เช่ือมโยงจะไม่ ไดร้บัการตัง้คา่ดงัน้ันให้เปลี่ยนการตัง้คา่ตวัจับเวลาใน "Parameter No.23 " เป็น "OPn" หรอื "CLS"

(5)	 หลังจากตัง้คา่เสรจ็สิน้แล้ว ให้กดปุ่ม [HOT AIR] หรอืปุ่มบนดา้มจับ Handpiece เพื่อเริม่การตัง้คา่เช่ือมล่วงหน้า

ตวัอย่าง: เมื่อ P1, P2 และ P3 ถูกเช่ือมโยงจากคา่ที่ตัง้ล่วงหน้าตอ่ไปน้ี

หมายเลขที่ตัง้ไวล้่วงหน้า P1 P2 P3 P4 P5

ตัง้อุณหภูมิ
250ºC 

(600ºF)
300ºC 

(700ºF)
350ºC 

(750ºF)
400ºC 

(800ºF)
450ºC 

(850ºF)

การตัง้เวลา
(OFF/Opened/Closed)

Opened

เวลา 30 วนิาที 120 วนิาที 60 วนิาที 60 วนิาที 60 วนิาที

กระแสของลม 50%

การเช่ือมโยง P1, P2 และ P3 ส่งผลให้เกิดโปรไฟล์ตอ่ไปน้ี

อุณหภูมิ

350ºC

300ºC

250ºC

0

30 วนิาที

P1

120 วนิาที

P2

เวลา

60 วนิาที

P3

วดีีโอ

Sensor B

Iron holder

รยูึดเซนเซอร์

Nozzle

ปลายSensor B

วดีีโอ



Parameter No. สรปุ/ช่ือพารามิเตอร์ การตัง้คา่ คา่เริม่ตน้
คา่เมื่อนำ�หมายเลข 25 ไปใช้

01
หน่วยอุณหภูมิท่ีแสดง
เลือกจาก ºC หรอื ºF

 ●คา่ที่ตัง้ไวท้ัง้หมดจะถูกแปลงเป็นหน่วยอุณหภูมิที่แสดงการเปลี่ยนแปลง

ºC/ºF

(สำ�หรบัสหรฐั: ºF)

05
การตัง้ค่าการแจ้งเตือนความผิดพลาด: การตัง้ค่า [On]/[OFF]
เสียงบัซเซอรจ์ะแจ้งหมายเหตเุมื่อเกิดข้อผิดพลาดของเซ็นเซอร ์[S - E]
เลือก [OFF] หากคณุไม่ตอ้งการใช้ฟังก์ช่ันน้ี

On/OFF

06
การแจ้งเตือนความพรอ้ม: การตัง้ค่า [On]/[OFF]
เสียงบัซเซอรจ์ะดงัขึน้เมื่อการตัง้คา่ อุณหภูมิรอ้นถึงอุณหภูมิที่ตัง้ไว้
เลือก [OFF] หากคณุไม่ตอ้งการใช้ฟังก์ช่ันน้ี

On/OFF

08
ปิดอัตโนมัติ: การตัง้ค่า [On]/[OFF]
ตัง้คา่ให้ปิดเครือ่งทำ�ความรอ้นโดยอัตโนมัตหิรอืไม่ เมื่อถึงเวลาที่ตัง้ไว้ ใน Parameter No.18
เลือก [OFF] หากคณุไม่ตอ้งการใช้ฟังก์ช่ันน้ี

On/OFF

14

การล๊อกรหัสผ่าน: การตัง้ค่า [On]/[OFF]
จำ�กัดขอบเขตการเปลี่ยนแปลงโดยใช้ตวัอักษรหกตวั AbCdEFและตวัเลขสามตวั ผสมกัน

・เลือก [OFF]............................................ไม่มีการล๊อก
・เลือก [On]...............................................ล๊อกทัง้หมด
・เลือก [PAr] > [ ]...............................ล็อกการเปลี่ยนอุณหภูมิมาที่ Offset
・เลือก [PAr] > [  ]................................ล็อกการเลือกอุณหภูมิที่ตัง้ล่วงหน้า
・เลือก [PAr] > [  ]................................�ล๊อกการเปลี่ยนแปลงอุณหภูมิผ่านปุ่ม [TEMP] 

OFF 
On * 
PAr *

ขัน้ตอนเม่ือเลือก [PAr]

เมื่อเลือก [PAr] ป้อนรหัสผ่านและกดจาก (a) ถึง (c) ใช เพื่อเลือก 
On/OFF

(a)

กด กด กด

(b)

(c)
กด

* �เมื่อไดเ้ลือกแล้ว ตวัไอคอน  
ล๊อก [ ] ปรากฎขึน้ทาง 
ดา้นขวาของหน้าจอปกติ

18
การปิดอัตโนมัติ: ตัง้ค่า 30 หรอื 60 นาที
ตัง้ระยะเวลาตัง้แตเ่ปิด Handpiece จนกระทั่งปิดเครือ่งทำ�ความรอ้น
หากตัง้คา่เป็น 30 นาที เสียงบัซเซอรจ์ะดงัขึน้สามครัง้หลังจาก 30 นาที 
และอุปกรณ์จะเข้าสู่ โหมดทำ�ความเย็นโดยอัตโนมัติ

30/60 min

22

การตัง้ค่าล่วงหน้า: การตัง้ค่า [On]/[OFF]
สามารถเช่ือมตอ่คา่ที่ตัง้ไวล้่วงหน้าได้
ฟังก์ชันน้ีสามารถเช่ือมโยงการตัง้คา่ล่วงหน้าเพื่อสรา้งโปรไฟล์พืน้ฐานไดม้ากถึง 5 ขัน้ตอน

 ● เมื่อใช้ฟังก์ชันน้ี ให้เปลี่ยนการตัง้คา่ตวัจับเวลาใน "Parameter No.23 " เป็น "OPn" หรอื "CLS"

On/OFF

23

การตัง้ค่าล่วงหน้า: �เปล่ียนอุณหภูมิท่ีลงทะเบียนไวแ้ต่ละชุด การตัง้เวลา 
และกระแสของลม

คณุสามารถลงทะเบียนการตัง้คา่ที่ ใช้บ่อยได ้5 รายการ
ฟังก์ชันน้ีช่วยให้คณุไม่ตอ้งยุ่งยากในการเปลี่ยนการตัง้คา่

คา่เริม่ตน้:

หมายเลขที่ตัง้ไวล้่วงหน้า P1 P2 P3 P4 P5

ตัง้อุณหภูมิ
250ºC 

(600ºF)
300ºC 

(700ºF)
350ºC 

(750ºF)
400ºC 

(800ºF)
450ºC 

(850ºF)

การตัง้เวลา
(OFF/Opened/Closed)

OFF

กระแสของลม 50%

  50 ถึง   600ºC
120 ถึง 1150ºF

รายการการตัง้คา่จะเปลี่ยนไปตามลำ�ดบัของ "อุณหภูมิ" "ตวัตัง้เวลา" และ "กระแสของลม" 

 ตวัอย่าง: หากเปลี่ยนการตัง้คา่ P1 เป็นอุณหภูมิ 280ºC เวลาเปิด 30 วนิาที และอัตราของกระแสลม 50%

ใน  จอแสดงผลจะสับเปลี่ยนระหวา่ง P1 > P2 > P3 > P4 > P5

กด กด

กดกด กด

กด กดกด

38
เริม่ต้นด่วน: การตัง้ค่า [On]/[OFF]
ถอดดา้มจับ Handpiece ออกจากตวัยึดและเริม่ใช้งานจะทันที
ฟังก์ช่ันน้ีช่วยให้คณุเริม่ทำ�งานไดอ้ย่างรวดเรว็

On/OFF

39
สญัญาณเตือนการเปล่ียนโหมดการทำ�: การตัง้ค่า [On]/[OFF]
เสียงบัซเซอรจ์ะดงัขึน้เมื่อลมรอ้นถูกปล่อยออกมาและเปลี่ยนเป็นการทำ�ให้เย็นลง และเมื่อถึงเวลาที่ตัง้เวลาไว้
เลือก [OFF] หากคณุไม่ตอ้งการใช้ฟั งก์ช่ันน้ี

On/OFF

25
การรเีซ็ตเริม่ต้น
รเีซ็ตผลิตภัณฑ์ ไปที่การตัง้คา่เริม่ตน้ของโรงงาน

ºC/ºF

เมื่อเลือก ºC 

กด กด กด

คา่เริม่ตน้เป็นการตัง้คา่เริม่ตน้จากโรงงาน

(1)	 เปิดเครือ่งขณะกดปุ่ม 

(2)	 เลือกหมายเลขพารามิเตอร์ โดยใช้ หรอื

(3)	 กด

(4)	 เปลี่ยนการตัง้คา่โดยใช้ หรอื

(5)	 กด

(6)	 กด

(7)	 จอปกตจิะกลับมาปรากฎอีกครัง้

	● หากปิดเครือ่งในขณะตัง้คา่ การเปลี่ยนแปลงอาจจะสูญหายไป

	● �หากคณุตัง้รหัสในหมายเลข14 ไอคอนแม่กุญแจจะปรากฏขึน้บนหน้าจอปกตแิละข้อความแจ้งรหัสผ่านจะปรากฏขึน้ก่อนที่จะ 
เปลี่ยนไปใช้หน้าจอการตัง้คา่พารามิเตอร ์ 
ตดิตอ่เราหากคณุไม่ทราบรหัสผ่านน้ี

  อีเมล: support@hakko.com

หน้าจอปกติ

ไอคอนตวัล๊อก

ป้อนรหัสผ่านที่น่ีเพื่อสลับไปยังหน้าจอการ 

ตัง้คา่พารามิเตอร์

 หมายเหตุ

6.	 การตัง้ค่าพารามิเตอร์

5.	 การเช่ือมต่อกับคอมพิวเตอร์

ต่อไปน้ีจะมี ให้เลือกเม่ือติดตัง้ซอฟต์แวรแ์ล้ว

	● เปลี่ยนการตัง้คา่พารามิเตอรจ์ากพีซี

	● บันทึกการตัง้คา่ Parameter เป็นไฟล์ CSV

	● คดัลอกการตัง้คา่ Parameter ที่บันทึกไปว้ ในเครือ่งอื่น

	● บันทึกผลลัพธ์การปรบัเทียบอัตโนมัตเิป็นไฟล์ CSV

	● คน้หาผลลัพธ์การปรบัเทียบอัตโนมัตทิี่บันทึกไวแ้ยกตาม "วนัที่" หรอื 
"จำ�นวนของประวตักิ่อนหน้า" และแสดงผลลัพธ์เป็นรปูแบบกราฟ

	● ตรวจสอบอุณหภูมิและบันทึกประวตัลิงในไฟล์ CSV

5-1.	 สภาพแวดล้อมการทำ�งาน

ระบบปฏิบัตกิารที่รองรบั
Windows 10, Windows 11
(ไม่รวม Windows ที่ ใช้ ARM)

CPU
โปรเซสเซอรห์รอื SoC ความเรว็ 1GHz ขึน้ไป
(ไม่รวมโปรเซสเซอร ์ARM)

ระบบปฏิบัตกิารที่รองรบัน้ันอิงจากข้อมูล ณ เดอืนมีนาคม 2025 และอาจมีการเปลี่ยนแปลง 

ข้อมูลล่าสุดสามารถดไูดบ้นเวบ็ไซต ์HAKKO

5-2.	 การดาวน์ โหลด Software (ออนไลน์)

(1)	 ไปที่เวบ็ไซต ์HAKKO และไปที่ [Customer support\Support & service\Login/Signup]

https://www.hakko.com/doc_support-e

(2)	 �ทำ�ตามคำ�แนะนำ�บนหน้าจอเพื่อลงทะเบียนผู้ ใช้ ให้เสรจ็สิน้ 

เมื่อการลงทะเบียนผู้ ใช้เสรจ็สมบูรณ์ คณุสามารถใช้ My Page ได้

(3)	 คลิก [My page (Product registration from here)] เพื่อลงทะเบียนผลิตภัณฑ์

หมายเหตุ คณุสามารถดาวน์ โหลด Software ไดห้ลังจากลงทะเบียนผลิตภัณฑ์เท่าน้ัน

(4)	 คลิก [Download of product data] จากเมนูขวาบนของหน้า

(5)	 เลือก [SOFTWARE] ในพืน้ที่การคน้หาในเอกสารน้ี

(6)	 ป้อนช่ือผลิตภัณฑ์เป็นคำ�สำ�คญั

(7)	 เลือกภาษา และคลิก [Search by Condition]

(8)	 คลิก [Download] ในผลการคน้หา

โปรดดคููม่อืทีร่วมอยู่ ในข้อมลูการดาวน์ โหลดเพือ่ดคูำ�แนะนำ�ในการตดิ Software แวรแ์ละการใช้งาน

HAKKO Control Software:FR-850

HAKKO Control Software

File HelpSetting Management
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หน้าจอการตัง้คา่พารามิเตอร์

ไอคอนตวัล๊อกไอคอนพารามิเตอร์

Power switch
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7.	 การบำ�รงุรกัษา

 ข้อควรระวงั

ปิดเครือ่งและถอดปลั๊ก Power cord ก่อนจะตรวจสอบหรอืเปลี่ยนส่วนประกอบภายในใดๆ

การทำ�การบำ�รงุรกัษาจะช่วยให้ผลิตภัณฑ์อยู่ ในสภาพดแีละยืดอายุการใช้งานของตวัเครือ่ง

	■ การตรวจสอบ
	● การตรวจสอบ Nozzle
วดัความตา้นทานระหวา่ง Heating element กับเซนเซอร ์หากคา่ที่วดัไดผ้ิดปกต ิให้เปลี่ยน Nozzle
คา่ความตา้นทานตามปกตเิป็นดงัตอ่ไปน้ี:
 NA01: 6.2 Ω ±10% (ที่อุณหภูมิห้อง)
สำ�หรบัตำ�แหน่งการวดั โปรดดทูี่ "8. การแก้ ไขปัญหา"

	● การตรวจสอบสาย Ground
ถอดสายเช่ือมตอ่หัวแรง้ออกจากตวัเครือ่ง
ถอดเตา้เสียบออกจากเตา้รบั และวดัความตา้นทานดงัตอ่ไปน้ี

(1)	Power cord

(2)	ความตา้นทานระหวา่ง Nozzle กับเตา้เสียบ (พิน 2) ของสายเช่ือมตอ่ที่เป็นเหล็ก

สำ�หรบัทัง้สองอย่าง ความตา้นทานตามปกตคิอื<2Ω (ที่อุณหภูมิห้อง) หากความตา้นทานผิดปกต ิให้เปลี่ยน Power cord 
หรอืสายเช่ือมตอ่หัวแรง้ 

	■ การบำ�รงุรกัษารายวนั

การตัง้คา่อุณหภูมิ
การใช้ผลิตภัณฑ์ที่อุณหภูมิสูงกวา่ที่จำ�ก่อให้ Nozzle เส่ือมสภาพเรว็ขึน้ และทำ�ให้ชิน้ส่วนที่ ไวตอ่ความรอ้นเสียหายได ้
ใช้อุณหภูมิตํา่สุดทุกครัง้ที่ทำ�ได้

ก่อนเริม่งาน ตรวจสอบ Nozzle ดว้ยสายตา หาก Nozzle ผิดรปูหรอืชำ�รดุ ให้เปลี่ยนใหม่

ระหวา่งการทำ�งาน
เพื่อป้องกันการเส่ือมสภาพขององคป์ระกอบความรอ้นและเพื่อความปลอดภัย อย่าเปิดลมรอ้นทิง้ไวเ้มื่อไม่ ได้ ใช้งาน  
ปิด Power switch เมื่อไม่ ได้ ใช้งานผลิตภัณฑ์เป็นเวลานาน

8.	 การแก้ ไขปัญหา

 ข้อควรระวงั

ปิดเครือ่งและถอดปลั๊ก Power cord ก่อนจะตรวจสอบหรอืเปลี่ยนส่วนประกอบภายในใดๆ

เครือ่งไม่ทำ�งานถึงแม้วา่ 
ยังเปิด Power switch  
อยู่ที่ ON

Power cord หรอืปลั๊กเช่ือมตอ่ถูกถอดออก 
หรอืไม่?

เสียบปลั๊กเข้ากับเตา้รบั

ฟิวส์ขาดหรอืเปล่า?
เปลี่ยนฟิวส์ 
หากฟิวส์ขาดอีก ให้ส่งตวัเครือ่งหลัก (รวมทัง้ Handpiece, 
Power cord) กลับไปรบับรกิาร

ปุ่ม [HOT AIR] จะสวา่งเป็นสีแดง 
[S - E] ปรากฏขึน้

ใส่ Nozzle เข้าไปจนสุดหรอืไม่?
ใส่ Nozzle เข้าไปในดา้มจับ Handpiece ให้แน่น 
(อย่าใช้กำ�ลังมากเกินไป)

Heating element/
เซ็นเซอรข์าดการเช่ือมตอ่หรอืไม่?

วดัความตา้นทานระหวา่ง Heating element 
กับเซนเซอรห์ากคา่ที่วดัไดผ้ิดปกต ิให้เปลี่ยน Nozzle 
คา่ความตา้นทานตามปกตเิป็นดงัตอ่ไปน้ี: 
NA01: 6.2Ω±10% (ที่อุณหภูมิห้อง)

NA01

วดัความตา้นทานระหวา่งจุดเหล่าน้ี

ปุ่ม [HOT AIR] จะสวา่งเป็นสีแดง
[- - -] ปรากฏขึน้

มีแหล่งเสียงรบกวนดงัชัดเจนโดยรอบ 
หรอืไม่?

ย้าย Station ให้ออกห่างจากแหล่งเสียงรบกวนดงักล่าว 
หรอืใช้วงจรอื่นสำ�หรบัจ่ายไฟ

อุณหภูมิลมรอ้นสูง/ต่ำ�เกินไป คา่ Offset ที่ป้อนถูกตอ้งหรอืไม่?
วดัและปรบัคา่
(ด ู"■ การชดเชยอุณหภูมิลมรอ้น (Offset)" ใน "4-3. 

การใช้งานผลิตภัณฑ์")

ลมรอ้นไม่หยุดแม้วา่จะใส่ดา้มจับไว้ ใน
ที่วางอุปกรณ์ Iron holder

ใส่ดา้มจับลงในช่องที่วางอุปกรณ์ Iron holder 
อย่างถูกตอ้งหรอืไม่?

ใส่ดา้มจับ Handpiece 
เข้าไปในช่องใส่วางอุปกรณ์อย่างถูกตอ้ง

ฟังก์ชันปิดอัตโนมัติ ไม่ทำ�งาน Parameter No. เป็น 08 [OFF] หรอืไม่? เปลี่ยนเป็น [On] เพื่อเปิดใช้งานคณุสมบัติ

หากคณุไม่พบวธิีแก้ ไขในคูม่ือน้ี หรอืหากมีปัญหาอื่นเกิดขึน้ โปรดตดิตอ่ผู้แทนจําหน่ายที่คณุซือ้ผลิตภัณฑ์
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ปลั๊อสายเช่ือมตอ่หัวแรง้


